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XIV. (XXV.) évfolyam. 16. szám. Tapolcza, 1915. április 18.

TAPOLCZAI LAPOK
EZELŐTT TAPOLCZA ES VIDÉKE.

FELELŐS SZERKESZTŐ : SZIOETHV ÖDÖN. KIADÓ ÉS TULAJDONOS: UŐ W Y B.

Előfizetési ár Egész évre 10 K., félévre 5 K.. 
negyedévre 2 korona 50 fillér. Megjelenik minden vasárn ap. Hirdetések árszabály szerint. 

Nyilt-tér sora 1 korona.

A vasárnapi munkasziinet.
A kereskedelemügyi miniszter tudva­

levőleg már a háborús állapot kezde­
tén felfüggesztette az ipari munka 
vasárnapi munkaszünetéről szóló tör­
vény intézkedéseit s igy a háború 
tartamára az ipari munka és a keres­
kedelmi tevékenység vasárnaponként 
is meg van engedve. Nagyon termé­
szetes, hogy a felfüggesztést csak 
olyan ipari vállalatok veszik igénybe, 
amelyekre a háborús viszonyok kü­
lönösen sürgős vagy tömeges munkát 
rónak. De persze ezek a vállalatok 
is kárpótolják munkásaikat az elma­
radt, illetőleg áthelyezett pihenőnapért. 
A munkasziinet felfüggesztése tehát

amint a tapasztalás immár hóna­
pokon keresztül megmutatta ily 
rendkívüli viszonyok között a köz­
érdeket szolgálja és semmiféle jogos 
magánérdeket nem sért.

A felfüggesztő rendelet intézkedései 
a mezőgazdasági munkára nem ter­
jednek ki, mert hiszen arra az ipari 
munkának vasárnapi szüneteléséről 
szóló törvénycikk sem vonatkozik, - 
de a mai viszonyok között bizonyosan 
nem szorul magyarázatra és bizonyí­
tásra, hogy a tavaszi és nyári szorgos 
munkálatok idejére épen olyan meg­
okolt volna jelenleg a mezőgazdasági 
munka vasárnapi kötelező szünetelé­
sének felfüggesztése, mint ahogyan ez 
az ipari és kereskedelmi tevékenység 
terén vált szükségessé. A mezőgazda­
sági munkát illetőleg általánosságban 
ma is az 1868. évi törvény szabá­
lyozza a vasárnapi munkaszünetet 
olyan értelemben, hogy „vasárnapokon 
minden nyilvános és nem elkerülhetle- 
niil szükséges munka felfüggesztendő.“ 
Az 1879. évi XL. t.-c. intézkedése 
értelmében e rendelet megszegése ki­
hágás, amely 200 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel büntetendő. Különle­
ges intézkedéseket a mezőgazdasági 
munka vasárnapi szünetelése tekinte­
tében csakis az uj cselédtörvény tar­
talmaz, amely a cselédek részére — 
mint általában ismeretes vasár­
naponként és sátoros ünnepeken 
nuinkaszünetet biztosit. Tudvalevő 
azonban, hogy egyes alkalmazási mi­
nőségeket már ez a törvény is kivesz 
a mimkaszünet alól, másrészt pedig 
halaszthatatlan szükség és fenyegető 
kár esetén feljogosítja a gazdát, hogy 
külön napszám ellenében cselédjeit 
vasárnap is munkába szóilithassa.

Ha valamikor, úgy most áll fenn az 
egész országra nézve a halaszthatlan 
szükség és a fenyegető kár esete, 
mert hiszen az idei termésnek minél 
teljesebb erőfeszítéssel való biztosítása

a létünkért vívott nehéz küzdelem 
diadalmas befejezésének előfeltétele.

Ezek a szempontok vezették az 
Országos Magyar Gazgasági Egyesü­
letet, mikor tanácsában fontolóra vette 
a vasárnapi munkasziinet kérdését és j 
elhatározta, hogy felterjesztést intéz 
a kormányhoz, melyben azt kéri, hogy 
az érvényben lévő törvényes intézke- , 
dések, amelyek a mezőgazdasági mun­
kában a vasárnapi nuinkaszünetet biz­
tosítják, a háború tartamára hegesz­
tessenek fel. Súlyt helyez az OMGE 
e kérelem mellett arra, hogy a nél- 
külözhetlen pihenő, amely az erőgyiij- j 
tésre szükséges, biztosittassék a mun- i 
kásoknak. E mellett az a kérés is ki 
van fejezve az OMGE felterjesztésében, i 
hogy rendelje el a kormány a korcs- 
mák vasárnapi zárvatartását, mely 
kérelem mellett bizonyosan több és 
fontosabb okok szólnak, minta lokális 
érdek, amely ezt a többször és több 
oldalról felhangzott kérelmet teljesülni 
nem engedte. Végül pedig megkeresi 
az OMGE a bevett vallásfelekezetek 
főpapjait oly rendelkezés kiadásáért, 
amely a vasárnapi és ünnepi isteni 
tiszteletek időpontját oly módon szabná 
meg, hogy a vallásos kötelességek 
gyakorlása minél kevesebb időt vonjon 
el a termelőmunkára szükséges, az 

: idén fokozott buzgalommal kihaszná­
landó időből.

i A besorozott tanítók felmentése A
I vallás- es közoktatásügyi m. kir. miniszter 
! 2746—1915. ein. számú rendeletére azok az 
I 1873—1877. évben született B) alosztályt! 
j népfölkelésre kötelezz; tanítók, kik alkalmaz­

tatás! helyükön legalább 1915. évi január hó 
I 1-től állanak szolgálatban, amennyiben a 

folyó évi április hó 6-tól május hó 4-éig 
megtartandó bemutató szemléken aikalmasak- 

I nak találtatnak es alkalmaztatás! helyükön 
nélkülözhetetlenek, felmentésre javaslatba hoz­
hatók. Ily irányú kérelmek az állami, köz­
ségi és izr. iskolák hatóságai részéről leg­
később folyó évi május hó l-éig a kir. tan­
felügyelőségnél, felekezeti tanítókra vonat 
kozólag pedig illetékes egyházi főhatóságuknál 
nyújtandók be. A kérvényekhez csatolandók 
a népfölkelési igazolvány! lapok és az 1915. 
évi január hó 1. előtti alkalmazást igazoló 
bizonyítványok.

A hadikolcsön kötvényei. A magyar 
hadikölcsönösszegeiről eddig csak ideiglenes 
el ismer vény eket adtak. Ezeket április hó 
folyamán a végleges kötvényekkel fogják 
kicserélni és pedig a szabadjegyzssiieket 
április 1-től, a zárolt jegyzésijüket április 
15-től kezdve. Az elismervényeket azokban 
a pénzintézetekben lehet kicserélni, amelyek­
ben az aláírások történtek. A szabad és 
zárolt kötvényeket 50, 100, 1000, 5000,
100.000 koronás címletekben állítják ki, 1915. 
májustól esedékes kezdő szelvénnyel, össze­
sen húsz darab szelvénnyel. A zárolt kötvé­
nyek 1919. november hónapig nem lesznek 
tárgya tőzsdei forgalomnak.

Az iskolásfiuk és a szőlő.
Bővebben fejtegetnünk nem kell, 

hogy a háború egyre több cs több 
egyént szólít a harctérre. Télen még 
nem éreztük ezt a hiányt a munkában, 
de fogjuk érezni a tavaszi, nyári hó­
napokban, amikor ugyanis a különböző 
kerti, mezei, szőlő- stb. munkálatok 
felszínre kerülnek. Ha nem gondos­
kodunk idejekorán a hiányok pótlásá­
ról, megáll a gazdasági munka lenditő- 
kereke. Ennek pedig semmi szin alatt 
sem szabad hekövetkeznie. Mert tud­
juk, hogy hazánk földmivelőállam, ahol 
a megélhetés és a jövedelem, a ke­
reset főforrását a gazdasági munka 
képezi.

A kormány gondoskodik arról, hogy 
az otthon levő, munkabíró egyének 
(18—50 éves korig) kötelesek a jelzett 
munkákban részt venni. Azonban ez 

i az intézkedés még nem oldja meg 
teljesen azt a kérdést, amely a gazda­
sági munka teljes s idején való le­
bonyolításával foglalkozik. Itt még se­
gítő elemre is van szükségünk. Olyan 
elemre, amely a felnőttek irányítása, 
vezetése mellett segítő kezet nyújt a 
gazdasági munkának, ilyen elem: a 
tanulóifjúság. Az iskolák feladata, hogy 
a tanulóifjúságot legalább a nagy va­
kációban, sőt ha idejük engedi, a tanév 
alatt is tereljék a gazdasági munkára. 
Minden iskolát, az elemi, a polgári 
iskolát be kell ebbe a munkakörbe 
vonni. A tanulóifjúság fokozott ener­
giája pótolni fogja a gazdasági mun­
kában érezhető hiányokat: a munkás­
hiányt. Természetes, eleve meg kell 
állapítani, hogy az erők milyen mun­
kában s hogyan érvényesüljenek. Így 
aztán már a 8—10 éves gyermeknek 
is lehet munkát adni. A szőlőmivelés 
kisebb és nagyobb energiájú munkát 

I kíván. A kor, erő, tehetség, képesség 
I szerint osszuk be ide a tanulóifjúságot.

Természetes, mint már fentebb je­
leztem is, az ifjúság idevágó munkája 
vezetésre szorul. A szakavatott veze­
tés, irányítás mellett el lehet végezni 
minden szőlőmunkát, amelyben az ifjú­
ság szivest-örömest vesz részt és is­
mereteit nem kis részben kibővíti, 
gyarapítja.

Vezessük be a szőlőmivelést az is­
kolába is, s legyen minden egyes 
iskolának tekintélyes gazdasága. Dol­
gozzék az ifjúság a nyári vakációban 
a kertben, a szőlőben és a mezőn.

Ez a munka rövid néhány hét alatt 
megtanítja az ifjúságot, hogy hogyan 
kell pl. az ásóval, a kapával, a csákány­
nyal stb. „jól“ bánni, ami a csata­
mezőn is kívánatos. Alapot kap az 
ifjú ahhoz, hogy hogyan kell a fede­
zéket, lövészárkot stb. készíteni.
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HÍREK.
Községi gyűlés. Tapolcza nagyközség 

képviselőtestülete — ma, — április 18-án 
délelőtt 1 1 órakor gyűlést tart az alábbi 
tárgyakban: 1. Múlt ülés jegyzőkönyvének 
felolvasása. 2. Illetőségi ügyek. 3. Mozgó - 
színházi előadások utáni dij megállapítása. 
4. Behajthatatlanság és törölt adók netáni 
községi pótlék törlése. 5. Házadó ügyben 
pénzügy igazgatósági végzés. 6. Rouse Miksa 
kérvénye illetőségért. 7. Kocsis kérvényé egy 
öltöny ruháért. 8. Kerber Lajos és társai 
kérvénye lámpáért. 9. Nem fizető bérlők 
elleni eljárás. 10. Hadikölcsün jegyzésben 
jelentés. 11. Bicikli, töltögető eke beszerzése, 
asztal készítésé. 12. Ruganyos kocsi ujja 
alakítása.

A Vörös-Kereszt egylet tapolczai fiókja
1915. évi április hó 24-én délután 2 órakor 
tartja a tapolczai kaszinó helyiségében ren­
des évi közgyűlését az alábbi tárgyakban:
1. Két tag kiküldése a jegyzőkönyv hitele- 
sitesére. 2. Jelentés az egyesület működésé­
ről és pénztáráról bezárólag 1915. évi már­
cius hó 31-ig. 3. A pénztár felülvizsgálására 
kiküldött bizottság jelentése. 4. Folyó ügyek. 
Indítványok.

Megyei gyűlés. A törvényhatósági bizott­
ság f. évi május hó 10 én tartandó rendes 
közgyűlésén tárgyalandó 1914 évi házi 
pénztári számadás és a vármegyei összes 
alapok ugyanazon évi számadásai tárgyában 
a közgyűlés elé terjesztendő javaslat elkészí­
tése végett a vármegyei állandó választmány 
1915. évi április hó 23 án, a közgyűlésen I 
felveendő egyéb ügyek közgyűlési tárgyaié- | 
sáliak előkészítése végeit pedig 1915. évi 
május ho 3 án délelőtt 9 es tél órakor Zala­
egerszegen, a vármegyeház termében gyűlést 
tart.

Vörös-Kereszt balatonfüredi fiókja
tudatja, hogy ö cs. es kir. Fensége Ferenc 
Salvator lőherceg ur, a monarchia Vörös- 
Kereszt egyletének védnöke által Ő császári 
és apostoli királyi Fensége nevében Fazekas 
Vilmos járási irodatiszt, kórházgondnok es 

jegyzőnek a Vörös-Kereszt ezüst disz- j 
érmet es az azzal járó okiratot adományozni 
kegyeskedett. Ezen diszérmet folyó hó 18 án, 
vasárnap d. e. 11 órakor nyújtják át a 
kitüntetettnek az ipartestület székházában 
levő korházi helyiségben, mely ünnepélyre 
a közönséget tisztelettel meghívják.

Levél a harctérről. May Mátyás diszeli 
körjegyzőtől, ki mint honvéd zászlós küzd 
az oroszszal, tábori kártyát kaptunk, melyen 1 
igy ir: „Pif, puf, bum! s repülőgép zümmö­
gésének üdvözlő hangjai közepette, a húsvéti 
szent ünnepek napján a távol levőkről, jobban í 
mondva otthonmaradottakról megemlékezve: 
szívélyesen üdvözlöm Önöket s kellemes 
ünnepeket kívánok. Nekem előre láthatólag * 
pár nappal több ünnepem leend, mint j 
rendesen, mert a muszka testvér oly nagy 
asztalt teritett, hogy annak elfogyasztása 
napokat igényel “ — Csak hamar fogyassza 
el Jegyző ur a muszkát es jöjjenek mielőbb 
egészségben haza!

Nyilvános köszönet. A Vörös-Kereszt 
egyesület tapolczai Fiókja céljaira újabban 
adakozni kegyesek voltak: Ur. Szende Ist­
vánná szül. Yastagh Emma úrnő 200 koro­
nát; Cser Józsefné úrasszony 10 koronát; 
Schütz Zsigmond ur 8 koronát. A jósztvü 
adakozóknak ez utón mond hálás köszönetét

az Elnökség.
Postai hadisegély levelezőlapok kibo­

csátása. A hadjáratban elesettek özvegyei­
nek és árváinak segélyezésére „Hadisegély 
özvegyeknek és árváknak két (2) fillér" fel­
irattal ellátott postai levelezőlapok és zárt 
levelezőlapok hozattak lorgaiomba, amelyek 
mindegyike után — úgy mint a postai hadi- 
segélybélyegeknél — az eladás alkalmával 
a levelezőlap értékén kívül a vevő még két 
fillért tizet adományként. A hadisegély leve­
lezőlapok közül a) 5 filléres levelezőlapot és 
« 10 filléres zárt levelezőlapot minden posta- 
hivatal és postai értekcikkárusitó, b) az 5 
filléres válaszos levelezőlapot, a 10 filléres

nemzetközi levelezőlapot és a 6 filléres zárt 
levelezőlapot csak a kincstári és az azok 
székhelyén működő nem kincstári posta- 
hivatalok árusítják. Kérjük a közönséget, 
hogy levelezéseinél használjon hadisegély- 
levelezőlapokat és 2 filléres adományaival 
ily módon is járuljon hozzá elesett hőseink 
özvegyeinek és árváinak segélyezéséhez.

A katonadalokból.

Árokszállás a falunk,
Földben a házunk.
Azért még sem koplalunk,
Nem ázunk, fázunk.
Virágos víg kedvünk van, — 
Búsuljon a lo ! . . .

SzontyorodoU katona 
Nem közénk való.

Kurjongatni szeretnék,
De ha nem szabad,
Közel van az ellenség,
Hátha megsz; :ad.
Csendben fújjuk: „Befújta 
Az utat a hó . . .“

Szontyorod at katona 
Nem közelii való.

Elésünk is van elég,
Elünk, mint a pinty.
Bor, még soknak tellenék,
Abból hiba nincs, —
Hanem itt az ital is 
Csak rabvallató. —

Szontyorod alt katona 
Nem közénk való.

Ha az ellen árkot ás,
Nem lohad kedvünk.
Hamar kész a támadás.
Van kit kergetnünk;
Rohanunk, bá záporként 
Zúdul a goly . —

Szontyorodott katona 
Nem közénk való.

Mindünket csak nem talál 
Meg, hát benn vagyunk.
Egy az élet s a halál,
Nem hagyjuk magunk.
Ha halni keli, se legyen 
Képünk saw nyó, —

Szontyorodott katona 
Nem köze ik való!

11.

De szeretnem a nőtt nat huzatm,
Ha csak egy szem e gánynyal is mulatni, 
Rózsám helyett pus! iyi tartom kezembe, - 
Kedves rózsám be - ikszor vagy eszembe.

Mikor csuklóm, tudom, hogy ki emleget, 
Nagy örömmel Iáin :ok most engemet,
Mert válóimról nehéz borjúm veszem le, - 
Kedves rózsám be • - ikszor vagy eszembe.

Nein ért meg oly tisztességet egy vendég, 
Mint én látnék, ha most haza mehetnek. 
Hej, ha lábom kvisziiötökre teszem be, . 
kedves rózsám be s ikszor vagy eszembe.

Édes lovam, ne is nyeríts odaki,
Miértünk is epekedik valaki, —
1 üljünk, várjunk legbiztatóbb hiszembe, - 
Kedves rózsám be sokszor vagy eszembe.

VÁZSONYI IZIDOR.

A szőlősgazdákért. Istvánffi Gyula dr. 
egyetemi tanár, a m. kir. Ampelológiai Inté­
zet igazgatója tájékoztatót irt a peronospora 
elleni védekező szerekről. A tájékoztató fü­
zeteket kérelmezte a Tapolczavideki Gazda­
kör, amit 50 példányban az Ampelológiai 
Intézet meg is küldött. A gazdakör minden 
egyes községi megbízottnak megküldte a 
füzetek egy példányát, hogy abból közösen 
értesülést szerezhessenek a peronospora 
elleni védekezési módokról, illetőleg anya- 
gairól. Jólehet^ alig szenved kétségét, hogy 
vidékünk szőlősgazdái hozzájutnak a szük­
séges galichoz, de azért még sem lesz fö­

lösleges, hogy a védekezést, a netán keve 
sebb mennyiségben rendelkezésre álló kék" 
gálic esetén, mivel és hogyan hajtsák végr ‘ 
a peronospora kártétele ellen.

Hamis hirgyártók. Jól mondta Bismarck 
hogy sehol annyit nem hazudnak, mint v,[ 
dászaton, választáson és háborúban [)' 
éppen, mert háborús időben mérhetetlen súlyú 
események sokszor rohamlépésben növetik 
egymást és meglepetés, fordulat, bármely 
pillanatban beállhat: azon nem is igcll v * 
csodálni való, ha akadnak elegen, akik a 
híreket elhiszik. A mull héten titokzatos 

I arccal, suttogó hangon adták tovább a |<önv.
nyen hívők, hogy: „Meghalt a királyI" Reg. 

I többen nagyolt nevet'ek a „legfrissebb" Uj. 
j ságon, de akadtak olyanok is, akik elhitték 
j a hallottakat. Az egészből természetesen 

semmi sem igaz, sőt Őfelsége idős korát 
! tekintve, mint a kihallgatások folytán tudjuk 
j teljesen egészséges és pompás színben van! 
! Azon ne csodálkozzunk, hogy a gy.o , em­

berek, az ilyen es hasonló híreket elhiszik 
és tovább adják, hanem — a meglehetősen 
gyakori félreértéseket leszámítva — azok a 
lelketlenek érdemelnének példás bü lést 
akik az ilyen híreket kieszelik, vagy hal­
lottakhoz a saját fantáziájuk szülemenyét 
gondosan hozzátoldva, segítenek a „khir 
lavináját növelni. Az ilyen valótlan híresz­
teléseknek a kutforrásat kellene gondosan 
eltömni.

A fák rongálása A sikulai erőd p n mcs- 
noka, ezelőtt mintegy 200 evvel, a Hadi­
foglyok váltságdíját abban állapította meg, 
hogy minden fogoly tiz even kereszti! weii- 
kint tiz fát tartozik ültetni. Tehát a da aga 
emberéletet száz fa árán adta viss. de 
ezzel az ellenség nem annyira az ember­
életet értékelte, hanem száz fát értékelt oly 
magasra mint egy emberelet; de van példa 
arra is, hogy azt, aki gyümölcsöt In , lát 
elpusztított, halállal büntettek. Hol v . :. unk 
mindezektől ma?! Valóban elszorul az, aber 
keble azon a durva lelketlenségen, on. yet 
úgy az utcákra, mint az országutakra n • etett 
fák rongálásán, pusztításán tapasztaló, unk. 
Több éves, megerősödött fák törzsei Fő­
utcán végighasogatva, a diszeli-útra lett

• mandulafák ágai lehúzva, letördetve; : v kö­
rülmények mellett megszűnik mind íj­
ak a rat. Hány fa van az ezelőtt két vei 
az utcákon elültetett akácfákból? 11 ,ny 
kevés, ami még megvan, legtöbbje g-

: sebezve, megsértve úgy, hogy abból s 
. fog hosszabb eletii lenni. A díszek iái

szépen megerősödtek, sőt már a mii ' 
ben jelentékeny termést is hoztak, de 
zsisag, amely az embereket a gyűrni) c rés 
idején elfogja, oly vandalizmusra viszi, ,gy
képes egy két szem gyümölcsért az . sz

: l>‘t tünkre tenni. Mindezeken az élbe: i n- 
I ségelten csak úgy segíthetünk, hog\ a

kártevőket kíméletlenül följelentjük, a 
ság pedig a legszigorúbb büntetést 
mázzá reájuk. Nem kell a kártevőket k. 
ha ok nem kímélik a költséggel és 
Sággal ültetett fákat pusztítani. Egy két 
bizonyára használni fog. Sajnos, hogy 
szór a kártevőtől való bosszuállás - 
tartja vissza az embereket a feljelent 
helyes volna a feljelentőket a büntetés,' 
bői megjutalmazni. Talán ez használna!

utó-

Ida

Gyógyhely

Délivasutállomás Steier.

Modern egészségügyi berendezések. 
Különösen alkalmas lábbadozó harcosoknak. 
Kitűnő eredmény nyel gyógyít gyomor- és bél- 
bajokat, érelmeszesedést és neurasthéniát.

sw Orthopadiai gyógymódok, -ma

- ■— Idény: április-október. ~t

Prospektust kívánatra küld a fürdóigazgatóság.
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A tengeri, az állattenyésztés és hizlalás
nnyirn összeforrtak, hogy tengeri nélkül alig 

gondolhatunk gazdaságunk eme fontos ágának 
folytathntasára. A készletek összeírása alkal­
mi erről a gazdák nagy része megfeled­
kezett. A kenyérpótlék mellett pedig erre is 
sll|yt kell helyezni. Nagyon helyen való 
'elint, hiszen annyira szükséget nem szenve­
dünk, hogy a rekvirálásnál ezt is tekintetbe 
vegye a bizottság.

A tapolczai izr. elemi iskolát a tanulók 
között járványszerüen fellépett „vörheny “ 
miatt bizonytalan időre bezárták. — A beteg­
ség enyhe befolyású s Így remény van, hogy 
az iskola nem sokára ismét megnyílik.

Egy tapolczai kofa bünhődése Keszt­
helyen. Rendőreink eleg éberen figyelik, hogy 
a kofák a fogyasztóközönség elől el ne 
vigyék a piaci cikkeket, hogy azután uzsorás 
áron tovább adják. De hát nem azért kofa 
a kofa, hogy élelmes, no meg egy kissé 
vakmerő ne legyen. Elment egyik tapolczai 
kofa Keszthelyre szerencsét próbálni, no de 
drágán megfizette. Ott ugyanis tojást, babot 
és más élelmiszert akart összevásárolni, azon­
ban az otthelyi rendőrség nyakoncsipte, az 
élelmiszereket lefoglalta és elárvereztette, a 
kofát pedig megbüntette. Egy országos ren­
delet v : . mely az ilyen vételeket megtiltja. 
Legyen ez az eset intő példa mindazok ré­
szere, kik élelmicikkeket egyik városból a 
másikba akarnak vinni értékesíteni. A kofák 
üzérkedésének megakadályozását ajánljuk 
tovabbr. is rendőrségünk figyelmébe, mert 
még maidig akadnak olyanok, akik a rendőr­
seget es a közönséget ki akarják játszani.

Zalai foglyok. A Przemyslben fogságba 
jutott vzredek között van a zalamegyei 6. 
népfdlkeái huszárosztály is. Zalavármegye 
főispánja a honvédelmi minisztériumból nyert 
értésü es alapján tudatta a hozzátartozókkal, 
hogy a zalamegyei huszároknak a vár eleste 
alkalmával semmi bajuk sem történt.

A tanítás érdekében. A vallás- és köz­
oktat,.-ügyi miniszter felhívta a tanfelügyelő­
ket, i; a:y utasítsák a polgári iskolák vezetőit, 
törekedjenek arra, hogyha a háborús viszo­
nyok mi sit a tanítás menete megzavartatott 
voln . a tananyagot mégis elvégezzék. 
Erre célra a miniszter megengedhetőnek 
tart] I. hogy az igazgatói szünnapokon rendes

I. legyenek, hogy az iskolai szünetek 
eszallittassék. Abba is belement, 

a szükség úgy kívánja, a vizsgálatok 
1 június 26-ig tolják ki. Igénybe- 

tai itási idő meghosszabilását is. 
k a tanítások reggel 7 urától és 
óráig. Ilyen iskolákban a magán­

kat csak a tanév berekesztése után 
tani.

Gyű it-fink a harctéren megvakult
katon. 1,'iak, Az Est akciója nyomán az 
e6es" magyar társadalom megmozdult a

■ gszerencsétlenebbjei, a harctéren 
lapát vesztett katonák iránt. Lapunk 
bizalommal es reménnyel fordul a

■ b is közönségéhez, hogy adjanak 
oknak, akik mindenüket odaadták

'''rí. E járás derék népe többször 
me«"'Ui Ma, hogy szívesen áldoz a haza

előadó
száma
hogyli
hatni,d
veheti
Folyh
délir.a
vizs
lehet '

hab 
Szemű 
is ezu 
járás í 
valami
a ha;

„PEROCID"
a peronospora elleni védekezésben

felülmúlja a rézgáÜCOt.
Az összes a peronospora elleni védő- 

folyaríekok között a
legmegbízhatóbb,

legolcsóbb és
legtökéletesebb.

Részletes ajánlatokkal szolgálnak a
vezérelárusitók: 5-5

Schwarcz és Tauber
nagykereskedők, NAGYKANIZSA.

oltarara, most is mutassuk meg nemes 
érzésünkét, hazafias szivünket s adjunk a 
szerencsétlenek számára. Hálás köszönettel 
logadunk s nyugtázunk lapunkhoz érkező 
minden adományt.

Három vármegyét élelmez a nagy- 
kanizsai Franz-malom. A háborús helyzet 
óriási feladatokat rótt a malmokra. Úgy a 
hadseregnek, mint az itthoni millióknak 
élelmezése ezek segítségéve! eszközölhető 
csupán s Így a malmok ma nagyobb hivatást 
töltenek be a nemzet életében, mint eddig 
bármikor. Különösen nagy feladatokra vállal­
kozott a Franz Lajos és Fiai R.-t. nagy­
kanizsai gőzmalma, mely a napokban létre­
jött szerződések szerint nemcsak Nagy­
kanizsát és Zalamegyét látja el liszttel, hanem 
még két megyét, Somogyot es Tolnát is. E 
két megye alispánjai a napokban kötöttek 
szerződést a Dunántúl legnagyobb malmával, 
a kanizsaival, mely tehát a Dunántúl köz- 
élelmezésében ezzel a legfontosabb tényezők 
egyike lett. E rengeteg liszt előállításához 
szükséges gabonát természetesen a kormány 
az illető megyékhez kiutalt készletekből küldi 
Nagykanizsára, a Franz-malomhoz.

Német tudós Keszthelyen. Keszthelyről 
közük velünk, hogy dr. Ginek Károly, a 
heidelbergi egyetem tanára, a világhírű bota­
nikus néhány napon át Keszthelyen tartóz­
kodott. A jeles professzor a vízinövényekről 
szóló háromkötetes nagy munkáján dolgo­
zik, melynek két első kotc mar kész s a 
harmadikhoz most szerez gyakorlati tapasz­
talatokat. Dr. Glück Károly két napot Hévizén 
is töltött, ahol a hévízi tó világhíres lótuszait 
tanulmányozta. Dr. Glück tanár azonos azzal 
a nemet tudóssal, akit, mi it az összes fő­
városi lapok terjedelmesen megírták, a közel­
múlt napokban Gyöngyösö az a kalamitás 
ért, hogy orosz kém gyanám letartóztatták.

A zalamegyei ügyvédek államsegélye. 
A háború súlyosan érintette az ügyvédek 
exisztenciáját is. A hadbavonult fiskálisok 
el vannak attól zárva, nogy íigyeiket ellássák 
es le kellett mondaniok a jövedelmükről. De 
azok az ügyvédek is, akiknek nem kell hadi- 
szolgálatot teljesíteni, s: nvédik a háborút, 
amely a klientúrájukat megcsappantotta. A 
kormány módot talált au ., hogy a mostani 
nehéz napokban az ügy dek támogatásban 
részesüljenek. A komi úgy intézkedett, 
hogy a hadsegélyző-bizot ;g százezer korona 
hadisegélyt nyújtson az szág kamaráinak. 
A százezer koronát 
szerint felosztották a 
kamara áltál nyújtandó 
koppén kamatmentes k 
védek, akik a segélyt ige 
után visszatérítenek.

napokban a esit - 
mnkáit tekintette 
anyu és költséges 

it alatt 44 méter 
uagas és másfél 
riilik meg ilyen 
vezetik el a nagy- 
ima építésénél bő 

. vizét fel fogják 
hogy a csúszásra 
z alagútba kárt 
után a forgalom 

:ott munkaerővel 
.rehajtott munkák 
eszülnek.

A csiltenyi alagút, 
tenyi alagút biztosilási 
meg egy bizottság. Nnu, 
munkák folynak az al.. 
mélységben. Két méter 
méter széles tárnára.! 
melységben az alagutat . 
mennyiségű talajvizet. A 
vizforrásokra akadtak, ez 
és a Balatonba vezetik, i 
hajló magas hegyoldal 
okozzon. Hosszabb észle, 
biztonsága érdekében tea 
és nagy körültekintéssel v 
előreláthat,flag májusig

Vasúti árudijszabások beszerzési forrása. 
A kereskedő es szállító cégek igen gyakran 
közvetlenül a m. kir. áll un vasutak igazgató­
ságához fordulnak vasúti arudijszabásokétt, 
holott a m. kir. all am vasutak igazgatósága, 
mint a magyar vasutigazgatók értekezleté­
nek ügyvivője, a m. kir. kereskedelmi muzeum 
igazgatósága között miniszteri jóváhagyással 
oly megállapodás létesült, hogy a 
árudijszabásokat kizárólag a m. kir. 
kedelmi muzeum vezetése alatt allo központi 
dijszabáselárusitó iroda árusítja. Az érdekel­
tek tehát akkor járnak el helyesen, ha díj­
szabási füzetekért ehez az irodához (V, 
Akadémia-utca 3.) fordulnak.

A magyar Vörös-Kereszt Egylet irodájá­
hoz intézett válaszos levelezőlapok árusí­
tása A magyar szent korona országainak 
Vörös-Kereszt Egylete által létesített tudósító

vasúti
keres-

igok szamaranya 
na rák között. A 
Jisegely tulajdon­
ain, amit az ügy- 
e veszik, a háború

iroda a háborúban megbetegedett és meg­
sebesült katonák tartózkodási helyéről, 
betegségük vagy megsebesülésük minőségé­
ről, illetőleg halálukról vagy eltűnésükről a 
tudakozó közönségnek [díjmentesen ad értesí­
tést. A m. kir. posta viszont a maga részé­
ről azzal mozdítja elő a tudósitó iroda 
célját és könnyíti meg az érdekelt közönség 
munkáját, hogy egyenesen erre a célra 
alkalmas válaszos levelezőlapokat bocsátott 
ki, amely levelezőlapoknak az a része, 
amelyen „A magyar Vörös-Kereszt tudósitó 
irodája“ címén a tudakozódás történik, 5 
filléres postabélyeggel van ellátva, mig az 
iroda által adandó válasz számára szánt 
válaszlap díjmentes. A közönség tehát, midőn 
hadbavonult hozzátartozóinak sorsáról fel­
világosítást kivan szerezni, legcélszerűbben ezt 
a levelezőlapot használja, amely bármely 
postahivatalnál, valamint a bélyegárusitóknál 
5 fillérért kapható.

Nyilvános köszönetek.
Dr. Szende Istvánná szül. Vastagh Emma 

úrasszony 200 koronát volt szives a tapol­
czai rom. kath. jótékony Nőegylet céljaira 
adományozni, mely kegyességéért fogadja 
hálás köszönetünket.

Özv, Csöndes Józsefné 
elnök.

Ezúton mondunk hálás köszönetét a tapol­
czai izr. hitközség, a tapolczai izr. jótékony 
Nőegylet elnökségének és mindazoknak, kik 
lehetővé tették nekünk, — kik távol estünk 
országunktól, — hogy a pészach ünnepet 
vallásunk parancsai szerint megtarthassuk. 
Fogadják jótettükért hálás köszönetünket.

A cs. és kir. 4. ulánusezred 
zsidóvallásu katonái nevében :

Joachim Henrik Brauner.

íróasztal eladó.
Bővebbet özv. Csöndes Józsefné.

Magyobb mennyiségű 
sajáttermésü, fajtiszta,
:: kiváló minőségű ::

Ripária Portalis 
sima vessző eladó

a Badacsonyvidéki Szőlős­
gazdák Szövetkezeténél. :: 
Bővebb felvilágosítást ad
Handlery Gusztáv.

Kálisó :: 
és szuperfoszfát j 

:: kapható ::
Lustig József és Fia cégnél Tapolcán

Minden ii<*riiü

nádszék és kerti butorfonást
<*lvál lnl

WOLFF NÁNDOR kosárfonó
Tapolcza, Kereszt utca 8.
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KÖZSÉGHÁZÁBÓL.
993—1915. szám.

Hirdetmények.
A fémek, fehérlemezek (ólomlemezek), cink­

és horganykészletek a nálam átvehető 
nyomtatványon e hó 22-éig bejelentendők 
s ez alkalommal jelentendő a visszatartás is.

Horváth Jenő
főjegyző.

995—1915. szám.
A kárttevő mezei pockok hatékonyan 

irtandók.

Minden malomvállalat a mindennemű őrlés­
ből származó összes búza-, rozs-, árpa- és 
tengeri korpát, valamint a konkolyt forgalomba 
bocsátani a földművelésügyi minisztérium 
által kiadandó rendeletnek megfelelően a 
következő árakon köteles:
búza-, rozs- és árpakorpa legmagasabb ára 1 7 K 
tengerikorpa „ „ 10 „
Ezen árak tisztasulyra zsák nélkül értendők.

Minden malomvállalat köteles takarmány- 
lisztből, korpából és őrlési hulladékból (kon­
koly) 1915. évi április hó 1-én meglevő s 
akár saját, akár idegen helyiségben őrzött 
készletét a kereskedelemügyi minisztériumnak 
azonnal bejelenteni; ezen bejelentési, kötele­
zettség nem terjed ki az oly malmokra, 
melyek lisztet a félnek háziszükségletére a 
gabonanemü bizonyos hányadáért őrölnek és 
nem csuvároznak.

Lisztet eladásra őrlő malomvállalatok búzá­
ból, rozsból, árpából és tengeriből csak az 
itt meghatározott minőségű lisztfajtákat állít­
hatnak elő s az e gabonanemüekből való 
liszt tekintetében az itt meghatározott minő­
ségű lisztfajták szállítása iránt vállalhatnak 
kötelezettséget. A búzát oly malmokban, 
amelyekben többféle lisztminőségeket állíta­
nak elő, az egynemű korpa és hulladék el­
vonása után, annak ügyelem bevételé vei, hogy 
takarmánylisztet előállítani tilos, — 87 száza­
lékra kell kiőrölni és abból legfeljebb a követ­
kező 3 fajta lisztet szabad előállítani:

1. Finom, azaz a régi tipusu nullás liszt 
minőségének megfelelő tésztalisztet vagy e 
helyett darát, a megőtlés alá vett gabona- 
mennyiség összsúlyának legfeljebb 7 százaléka 
erejéig;

2. főzőlisztet és
3. 1 fajta kenyérlisztet.
Olyan malomvállalatok, melyek csak egy 

minőségű lisztet állítanak elő, kötelesek a 
búzát 90 százalékra kiőrölni; a rozsból a 
megőrült mennyiség 80 százalékának meg­
felelő egységes minőségű lisztet kell elő­
állítani.

A tengeri ára (cinkvantin) mázsánként 
28 K.

Lisztlajták legmagasabb ára:
1. Búzából előállított finom tésztalisztnél 

és daránál az az ár, amely 96 százalékkal;
2. búzából előállított főzőlisztnél az az ár, 

amely 61 százalékkal;
3. búzából előállított kenyérlisztnél az az 

ár, mely 9 százalékkal;
4. rozslisztnél az az ár, amely 30'5 százalék­

kal es
5. árpalisztnél az az ár, amely 48 százalék­

kal magasabb, mint a megfelelő nyersanyagnak 
mázsánként megállapított legmagasabb ára.

E rendeletek ellen vetők 2 hónapig terjedő 
logház es 600 koronáig terjedő pénzbüntetéssel 
bűntetteinek.

B
útorozott

o UTCAI SZOBA
KIADÓ MÁJUS l-RE

DOMANICZKY SÁNDOR fényképésznél

A tapolezai kir. járásbíróság.

1057—1915. -szám.

A sümegi-utcai házamban 
a főszolgabírói hivatal mellett'

Idéző hirdetmény.
A tapolezai kir. járásbíróság közhírré teszi, 

hogy Hock Jakab Károly és Hock (Jakab) 
Lajos nyirádi lakosok felpereseknek ismeret­
len helyen tartózkodó Molnár Antal, Kovács 
József, Kovács János, Lujza és Ida kis­
korú alperesek ellen zálogjog törlése és jár. 
iránt indított perében a per felvételére és 
érdemleges tárgyalására határnapot tűzött és 
felhívta a feleket, hogy 1915. évi május hó 
6. napján délelőtt 9 órakor hivatalos helyi­
ségében (Fő-utca, 7. házszám, I. emelet, 2. 
ajtószám alatt) jelenjenek meg, egyszersmind 
pedig az alperesek részére, akik ismeretlen 
helyen tartózkodnak, ügygondnokul Dr. Hoff­
mann László tapolezai ügyvédet nevezte ki.

A bíróság felhívja az alpereseket, hogy 
a fent megjelölt határnapon és órában szemé­
lyesen vagy képviseletre jogosult és igazolt 
meghatalmazott által jelenjenek meg, mert 
ellenkező esetben az ügygondnok log helyet­
tük eljárni.

Tapolcza, 1915. évi április hó 9-én.

háromszobás lakás 
május elsejére kiadó

Bővebb felvilágosítást ad

1 Győri Janos.

Eladó nagymennyiségű 1 — 2 éves

Tseppen s.-k., kir. járásbiró.

európai gyökeres porbujtás 
szőlővessző a legjobb bor- és 
csemegefaj okból v A vessző erős
növésű, dús gyökérzetü, jégveréstől
es peronosporától mentes, tőke­
hiányok pótlására is kiválóan 
alkalmas; vasútra kiszállítva 30 
korona ezre. Fajok megjelölésével 
árlappal kívánatra szolgálok. ’
Saguly Dániel, Nógrádverocze,

A kiadmány hiteléül:
Gróf, irodatiszt.

A Sümegi-utcában levő 
4 szoba és megfelelő

HIRSCH JÓZSEF
mellékhelyiségekből álló

hentesüzlete é« fii>. i öloje 
T A P OLCZA, főtér.

HÁZAMAT
ELADOM,

TeleVoiiHy.iiin IX».

Állandó n a g- y raktár:

esetleg szőlővel elcserélem.
Tapolcza, 1915. évi április hó 2-án.

HORVÁTH JENŐ főjegyző.

Négyszobás lakás
fürdőszobával és megfelelő
meljékhelyiségekkel együtt

julius elsejére kiadó

Füstölt sonka, füstölt hús, 
füstölt szalonna és szalámiból.

Friss sertéshús, elsőrendű 
sertészsir-háj és zsirszatonna.

Főtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak.

Naponta saját készítésű 
friss virsli, kalbász, berlini és 
szaíaládé.

Bővebbet Schwarz Emil irodájában. T I-,€?(>■<> 1 ess of>l> na]>i ár<ik!

Az elöljáróság.

pírra
18681
tVfitN

KRRUSZ RLBERT FIA
KŐIPRRTELEPE

Esterházy-utca 2. szám. PRPR Jókai-utca 102. szám
Telefon 95. szám.

Dús választékú sirkő- 
raktár bel- és külföldi 
:: kőfajtákból.

Nagy malomkő-raktár,
legjobb minőségű

francia és tót kövekből.
Gyári raktár malom­
berendezési cikkekből.

Készít sírboltokat, 
épületi munkákat, 
keresztelő-meden­
céket, urasztalát, 
kataszteri és határ­
köveket legolcsóbb 

áron.

Nyomatott Lőwy B. gyoreeajtóján, Tapolcáin.

XIV. (XXV.)

Előfizetési ár: Ege
negyedévre

A munka melle
Lapunk ezen 

hogy termeljünk 
zunk mindnyájat 
talpalatnyi terüle1 
azonban a takar

A magyarnak 
de ezek között í 

keresnok. Ialan 
szegényebbek a: 
a nyugati orszá 
hinné, hogy ezt 
napokban vérünl 
erény és szigor 
adásokhoz mérj 
gvon csalódnék, 
a szertelen drág 
rettegett aggoda 
hatással reánk, I 
megtanított voll 
jelenségek talár 
mint a békés id 
zömén szinte 
ezeknek a sub 
napja: a takarél 
szivekbe plántá 
kodnunk kell, h 
a köz javáért, a 
latos kitartásért 
a végső diadaléi

Mint a közme 
vonnunk szánk! 
háztartásban az 
tusában kell í< 
takarékosságotk 
nagy nemzeti ér 
nak is jusson, j 
ráknak,a szegén 
vagy a hadjárat 
nepenek és sző' 
Vonjuk össze tt 
vitorláit, zárjunl 
fényűzést és esi 
táplálkozzunk, ai 
ségünk és mi 
parancsolja.

Alig azonban a 
tasaban a legrid 
int bennünket 
okos nemzetgí 
parancsolják, 1" 
zsugorodjunk ö: 
idejében követet 
tőlünk — amen 
embertársaink is 
ne szüntesse me 
cserét, amelyet 
kapcsolódása m 
napokban is i 
követel.

Feltétlen taka 
ban inteni a had 
Nem tesszük sz 
a jövőre való fi) 
szabad elhallga 
hadisegélyes áss


